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Tracker Mini

Let’s get this thing started!
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EN Download the Automile app from the App Store or Google Play

SV Ladda ner Automile-appen frén App Store eller Google Play

NO Last ned Automile-appen fra App Store eller Google Play

DE Lade Automile Appen runter von App Store oder Google Play

ES Descérguese la aplicacion para vehiculos de la tienda de aplicaciones o de Google Play
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Follow the instructions in the app and register your Tracker

Fol instruktionerna i appen och registrera din Tracker

Folg instruksjonene i appen og registrer din Tracker.

Folge den Anweisungen des Apps und registriere deinen Tracker
Siga las instrucciones de la aplicacion y registre su rastreador

EN For temporary attaching. a) Install your device using holder. Attach holder with screws. b) Attach the device to by sliding it into the holder.

SV Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laoreet dolore
NO Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laorest

DE Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laoreet dolore

ES Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laorest dolore magna aliquam erat volutpat. Ut wisi
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EN For permanent attaching. a)

SV Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laoreet dolore magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim ad

NO Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laorest dolore magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim

DE Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut lacreet dolore magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim ad minim

Screws 3,5 x 19,
self tapping screws

16mmI

Screws 3,5 x 19,
self tapping screws

21mmI

ES Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laoreet dolore magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim ad minim veniam, quis nostrud exerci
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Turn device on by pressin button.There is a red constant light when the device searches for
the network. The light turns off when the connection is on.

Lysdioden lyser med ett fast rott sken nér enheten stker natverk. Nar dioden slocknar &r
enheten ansluten.

Redt konstant lys nér enheten seker nettverk. Lyset slés av nar den har etablert forbindelse.

Rotes Dauerlicht bei der Geratesuche im Netzwerk. Das Licht erlischt, wenn die
Verbindung eingeschaltet ist.

Luz roja constante cuando el dispositivo busca en la red. La luz se apaga cuando la
conexion esta activada.

I
__J

9 J

)

EN Use USB-C charger for charging and powering device.

SV Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam

NO Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing

DE Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit,

ES Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy

Usage. a) Select device from application. b) Blinking LED shows selected device. c) Define device for use. d) LED blinks every now and then to show device is in use. e) Stop tracking from the

application. f) Device retumns to advertisement mode.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing

Pressing the power key while the device is on sends the location to the cloud and the LED
blinks red.

Om du trycker pé strémknappen medan enheten &r paslagen, skickas dess position till
molnet medan lysdioden blinkar rott.

Hvis du trykker ned Pa-knappen mens enheten er pd, sendes posisjonen til skyen og
lysdioden blinker redt.

Das Drticken der Einschalttaste bei eingeschaltetem Gerét sendet den Standort in die
Cloud und die LED blinkt rot.

Al presionar la tecla de encendido mientras el dispositivo esta encendido, se envia la
ubicacion a la nube y el LED parpadea en rojo.

Manufacturer name and address:

US model: Automile Inc, 2100 West S Pleasant Grove Blvd Suite 300, Pleasant Grove, UT
84062.

EU model: Automile AB, Sergels Torg 12, Floor 7, 11157 Stockholm, Sweden

FCC Compliance:

Automile Tracker Mini (containing FCC ID: XPY1DIQN3NN) have been tested and found to
comply with part 15 of the FCC Rules. For more detailed information go to:
www.automile.com/assets

Automile Tracker Mini (containing FCC ID: XPY1DIQN3NN) have been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC

Rules.

EU Compliance:

Hereby, Automile AB declares that Tracker Mini complies with Directive 2014/30/EU. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following interet address:
www.automile.com/assets

EU-direktiv:

Harmed tillkannager Automile AB att Tracker Mini uppfyller direktiv 2014/30/EU. Fullstandig
information om Gverensstammelsedeklarationen finns pa foliande interetadress:
www.automile.com/assets

EU Compliance:

Herved erklaerer Automile AB at Tracker Mini er i samsvar med Directive 2014/30/EU. Den
fulle teksten til EU-samsvarserkleeringen er tilgiengelig pa felgende interettadresse:
www.automile.com/assets

EU-Konformitat:

Hiermit erklart Automile AB, dass der Tracker Mini mit der Richtlinie 2014/30/EU Ubereinstim-
mt. Der vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter folgender Interetadresse
verfugbar: www.automile.com/assets

Cumplimiento de la UE:

Por la presente, Automile AB declara que Tracker Mini cumplen con la Directiva 2014/30/EU.
El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente
direccion de Intemet: www.automile.com/assets

Radio information:

GSM radio operates at frequencies of 900Mhz with a maximum transmitted radio-frequency
power of 33dBm and 1800MHz with a maximum power of 30dBm. LTE radio operates at
bands 3 (1800MHz), 7 (2600MHz), and 20 (800MHz) with a maximum radio-frequency power
of 23dBm.

RF exposure information:
Automile Tracker Mini have been tested and meet applicable limits for radio frequency (RF)
exposure. For more information go to: www.automile.com/assets

Warranty & Liability:
Trademarks and trade names are those of their respective owners. Please read the Tracker
warranty terms, liability, and limitations at www.automile.com/assets

Warnings:
The operating-temperature range of the device is -30°C to +80°C (-22°F to 176°F).

Support:
www.automile.com/assets
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